
SMART BATTERY CHARGER

FEATURES:

· Designed for charging and maintaining 6V/12V lead acid (including AGM and

· Input: AC 105-125V / 60 hz.
· Output: DC 6-12V, 4A max.

and short circuit.
· Shockproof with strong ABS case and compact design.
· Convenient color coded ring terminals and detachable clamps for easy, correct 

charged.

IMPORTANT NOTICE
PLEASE READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS. THIS PAGE CONTAINS IMPORT-
ANT SAFETY AND OPERATING INSTRUCTIONS. TO REDUCE THE RISK OF INJURY, 
PLEASE FOLLOW THESE INSTRUCTIONS AND THOSE PUBLISHED BY THE BATTERY 
MANUFACTURER AND MANUFACTURER OF ANY EQUIPMENT YOU INTEND TO 
USE WITH THIS UNIT. FAILURE TO FOLLOW ALL INSTRUCTIONS LISTED BELOW 
MAY RESULT IN ELECTRIC SHOCK, FIRE,  AND / OR  SERIOUS INJURY.
KEEP CHILDREN AWAY.  THIS UNIT IS NOT FOR USE BY CHILDREN AND SHOULD 
ONLY BE OPERATED BY ADULTS. ALL VISITORS SHOULD BE KEPT AT A DISTANCE 
FROM WORK AREA.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

This equipment employs parts which produce arcs or sparks. If used in an en-

Do not operate the charger if it has been dropped or otherwise received a sharp 
blow or appears damaged in any way.

To reduce risk of electric shock, disconnect charger from AC power before discon-

from AC receptacle. 

Do not expose cord to heat, oil, or sharp edges.

When not in use, store indoors in a dry place, out of reach of children.

NEVER submerge the charger in water or expose to rain, snow, or use when wet.  

WARNING
RISK OF EXPLOSIVE GASES: WORKING IN THE VICINITY OF A LEAD ACID BATTERY 
IS DANGEROUS. BATTERIES GENERATE EXPLOSIVE GASES DURING NORMAL OPER-
ATION. TO REDUCE THE RISK OF BATTERY EXPLOSION, FOLLOW THESE INSTRUC-
TIONS AND THOSE OF THE BATTERY MANUFACTURER AND ANY EQUIPMENT 
YOU INTEND TO USE IN THE VICINITY OF THE BATTERY. REVIEW ALL CAUTIONARY 
MARKINGS AND LABELS.

PERSONAL SAFETY PRECAUTIONS
Someone should be close enough to come to your aid when working near a 

or severe burns. 

vehicle engine.

Remove personal metal items such as rings, bracelets, necklaces, and watches 

burns.

circuit or spark, causing an explosion.

         WARNING: BURST HAZARD
DO NOT USE THE CHARGER WITH DRY CELL BATTERIES. THESE BATTERIES MAY 
BURST AND CAUSE DAMAGE TO PERSONS OR PROPERTY. USE ONLY FOR 6V / 12V 
LEAD- ACID (INCLUDING AGM AND GEL) OR 12V LITHIUM BATTERIES.

PREPARATION AND OPERATION
· Inspect charger cables and power cord for cuts, abrasions, or plug damage. Do 
not use if plug or cables are damaged.

-

generated during the charging process can escape.

-

· A red LED indicates accidental polarity reversal. Unplug charger before switching 
cables.
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CHARGEUR DE BATTERIE INTELLIGENT 
NO. DE MODÈLE :

GUIDE DU PROPRIÉTAIRE ET MANUEL D’INSTALLATION 

CARACTÉRISTIQUES:

 : courant direct 6-12V, 4A max.

105-125V / 60hz.

-
rement chargée.

AVIS IMPORTANT

S’IL VOUS PLAÎT LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS.  CE MANUEL CONTIENT DES INSTRUCTIONS DE SÉ-
CURITÉ ET D’UTILISATION.  POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BLESSURES, S’IL VOUS PLAÎT SUIVEZ CES INSTRUC-
TIONS ET CELLES PUBLIÉES PAR LE FABRICANT DE BATTERIES ET LE FABRICANT DE TOUT ÉQUIPEMENT QUE 
VOUS COMPTEZ UTILISER AVEC CET APPAREIL.  LE NON-RESPECT DE TOUTES LES INSTRUCTIONS ÉNUMÉRÉES 
CI-DESSOUS PEUT ENTRAÎNER UN CHOC ÉLECTRIQUE, UN INCENDIE ET / OU DES BLESSURES GRAVES.ÉLOI-
GNEZ LES ENFANTS. CET APPAREIL NE DOIT PAS ÊTRE UTILISÉ PAR DES ENFANTS ET NE DOIT ÊTRE UTILISÉ QUE 
PAR DES ADULTES. TOUS LES VISITEURS DOIVENT ÊTRE TENUS À DISTANCE DE LA ZONE DE TRAVAIL.

INSTRUCTIONS GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ

 plancher.

quelque façon.

incendie.

-
-

brancher. Tirez le cordon par la prise plutôt que par le cordon pour débrancher l’appareil de la source d’ali-

Garder le cordon loin de la chaleur, de l’huile et d’objets tranchants.

hors de la portée des enfants.

           AVERTISSEMENT:

RISQUE DE GAZ EXPLOSIFS   .XUEREGNAD TSE EDICA’L À EIRETTAB ENU’D SNORIVNE SEL SNAD RELLIAVART :
LES BATTERIES GÉNÈRENT DES GAZ EXPLOSIFS DURANT LE FONCTIONNEMENT NORMAL.  POUR RÉDUIRE LE 
RISQUE D’EXPLOSION DE LA BATTERIE, SUIVEZ CES INSTRUCTIONS ET CELLES PUBLIÉES PAR LE FABRICANT DE 
LA BATTERIE ET DU FABRICANT DE TOUT ÉQUIPEMENT QUE VOUS COMPTEZ UTILISER À PROXIMITÉ DE LA 
BATTERIE. EXAMINER TOUTES LES MARQUES ET ÉTIQUETTES DE MISE EN GARDE.

MESURES DE SÉCURITÉ PERSONNELLES

-
tement. Si l’acide pénètre dans l’œil (les yeux), rincer à l’eau froide pendant au moins dix minutes et consulter 
un médecin immédiatement.

Enlever les objets personnels tels que des bagues, bracelets, colliers et montres lorsque vous travaillez avec 

une bague ou tout objet en métal, causant de graves brûlures.

provoquer une explosion.

           AVERTISSEMENT: RISQUE D’ÉCLATEMENT

NE PAS UTILISER L’APPAREIL POUR CHARGER LES BATTERIES À PILES SÈCHES QUI CÉOURAMMENT UTILISÉES 
DANS VOS ÉLECTROMÉNAGERS.  CES BATTERIES POURRAIENT EXPLOSER ET ÉLECTRO-MÉNAGERS.  CES BAT-
TERIES POURRAIENT EXPLOSER ET CAUSER DES BLESSURES ET DES DÉGÂTS MATÉRIELS.  UTILISER L’APPAREIL 
POUR CHARGER/MAINTENIR UNE BATTERIE À L’ACIDE-PLOMB. UTILISER SEULEMENT POUR BATTERIES ACIDE-
PLOMB 6V/12V (INCLUANT AGA ET GEL) OU BATTERIES 12V AU LITHIUM.

PRÉPARATION ET OPÉRATION

-

-Éteignez toutes les lumières du véhicule et les accessoires électriques avant de commencer. 

les gaz générés pendant le processus de charge puissent s’échapper. 

-Une DEL rouge indique une inversion de polarité accidentelle. Débranchez le chargeur avant de changer de 
câble. 

clignote et le chargeur s’éteint à un niveau proche du niveau de 9V.

clignote et le chargeur s’éteint au bout de 30 minutes.
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